


UN TEAM AL TUO SERVIZIO
GIOTTILINE è molto più di un brand. E’ l’apoteosi di un viaggio. 
Un viaggio libero, ricco di nuove energie e nuove idee. 
La nostra passione, la nostra dedizione alla qualità e al lavoro di 
squadra ci hanno consentito di presentare una gamma di 
prodotti sempre più completi e soddisfacenti, anche grazie alla 
nostra nuova falegnameria, alla nostra nuova linea di produzione 
automatizzata e al continuo processo di trasferimento del 
know-how da Rapido, con conseguente innovazione dei nostri 
processi produttivi.
Affidati alle sapienti mani della nostra squadra di artigiani e 
tecnici appassionati…vedrai che ogni viaggio sarà sempre 
migliore con GIOTTILINE.

A TEAM AT YOUR SERVICE
GIOTTILINE is more than a brand.
It is the blaze of the journey. A journey into the freedom with a 
plenty of energies and new concepts. Our passion and 
quality-oriented commitment designed a range of full-equipped 
vehicles; the new internal joinery and automatized production line 
contribute to carry on the transfer of the Rapido know-how and 
the innovation of our production process.
Rely our team of craftsmen and passionate technicians…you will 
realize that all journeys will be always better with GIOTTILINE.

UNE ÉQUIPE À VOTRE SERVICE
GIOTTILINE est bien plus qu’une marque.
C’est l’apothéose d’un voyage. Un voyage libre, plein d’énergie et 
de nouvelles idées. Notre passion, notre dévotion à la qualité et au 
travail d’équipe nous ont permis de présenter une gamme de 
produits de plus en plus complète et satisfaisante, également grâce 
à notre nouvelle menuiserie, notre nouvelle ligne de production 
automatisée et grâce au processus de transfert continu du savoir-
faire Rapido, avec une conséquente innovation de nos processus 
de production. Faites con!ance aux mains expertes de notre 
équipe d’artisans et de techniciens passionnés…vous verrez que 
chaque voyage sera toujours meilleur avec GIOTTILINE.

EIN TEAM ZU IHREN DIENSTEN 
GIOTTILINE ist viel mehr als eine Marke. Es ist die Apotheose einer 
Reise. Eine freie Reise voller neuer Energie und neuer Ideen. Unsere 
Leidenschaft, unser Engagement für Qualität und Teamwork haben 
es uns ermöglicht, eine immer vollständigere und zufriedenstellender 
Produktpalette zu präsentieren auch dank unserer neuen Schreinerei, 
unserer neuen automatisierten Produktionslinie und dem 
kontinuierlichen Prozess des Know-how-Transfers von Rapido mit 
konsequenter Innovation unserer Produktionsprozesse. Vertrauen 
Sie auf die erfahrenen Hände unseres Teams leidenschaftlicher 
Handwerker und Techniker…Sie werden sehen, dass mit 
GIOTTILINE jede Reise immer besser wird.

GIOTTILINE, UN EQUIPO A SU SERVICIO
GIOTTILINE es mucho más que una marca.
Es la apoteosis de un viaje. Un viaje libre, lleno de nuevas energías 
y nuevas ideas. Nuestra pasión, nuestra vocación por la calidad y el 
trabajo en equipo nos han permitido presentar una gama de 
productos cada vez más completa y satisfactoria, también gracias a 
nuestra nueva carpintería, nuestra nueva línea de producción 
automatizada y el proceso continuo de transferencia del know-
how de Rapido, con la consecuente innovación de nuestros 
procesos productivos.
Confía en las hábiles manos de nuestro equipo de apasionados 
artesanos y técnicos…verás que cada viaje siempre será mejor 
con GIOTTILINE.
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Il viaggio non si ferma mai
THE JOURNEY NEVER STOPS
LE VOYAGE NE S'ARRÊTE JAMAIS
DIE REISE HÖRT NIE AUF 
EL VIAJE NUNCA PARA
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2004: nasce GiottiLine, che si posiziona fi n da subito al vertice 
della categoria TOP di mercato grazie a una proposta di veicoli 
innovativi. Oggi, nella nuova fabbrica a Colle Val d’Elsa, nel cuore 
della camper valley toscana, realizziamo prodotti innovativi, 
caratterizzati da alti standard qualitativi e dal gusto 
internazionale, grazie alla condivisione di culture e competenze 
con il gruppo Rapido. Una partnership che, a partire dal 2016
sta trasferendo know how e investimenti nello sviluppo dei 
nostri nuovi prodotti, al fi ne di proporre ai clienti le migliori 
soluzioni costruttive, fi no alla presentazione, nel 2020, della 
nuova linea GIOTTIVAN.  Vivrete un momento indimenticabile 
a bordo di un GIOTTIVAN, perfetto blend tra lo stile toscano e 
il savoir-faire della casa madre francese Rapido: un cocktail che 
vi sorprenderà in un’atmosfera interiore unica. Ovunque siano 
le vostre mete e gli angoli di bellezza naturale che vorrete 
scegliere, il vostro nuovo GIOTTIVAN, confortevole e 
compatto, sarà il miglior compagno di viaggio. 
2022: nasce GIOTTICOMPACT, ideato per unire le pratiche 
dimensioni di un van al comfort e all’esclusività di un vero 
camper. GIOTTICOMPACT raccoglie in sè tutte le 
caratteristiche di un mini appartamento su quattro ruote. 
GiottiLine rappresenta, oggi, uno dei più importanti costruttori 
italiani di camper, con una rete di vendita di oltre 100 
concessionari e punti assistenza in Europa.

2004: création de GiottiLine, qui se positionne immédiatement
dans la catégorie TOP marché grâce à une proposition de 
véhicules innovant. Aujourd’hui, dans la nouvelle usine de Colle 
Val d’Elsa, au cœur de la vallée toscane du camping-car, nous 
créons des produits innovants, caractérisé par des standards de 
qualité élevés et un goût international, grâce au partage des 
cultures et des compétences avec le groupe Rapido. Un 
partenariat qui, à partir de 2016, transfère savoir-faire et 
investissements dans le développement de nos nouveaux 
produits, a! n d’offrir aux clients les meilleures solutions de 
construction, jusqu’à la présentation, en 2020, de la nouvelle 
ligne GIOTTIVAN. Vous vivrez un moment inoubliable à bord 
d’un GIOTTIVAN, le parfait mélange entre le style toscan et le 
savoir-faire de la maison mère française Rapido: un cocktail qui 
vous surprendra dans une ambiance intérieure unique. Quels 
que soient vos objectifs et les coins de beauté naturelle que 
vous souhaitez choisir, votre nouveau GIOTTIVAN, confortable 
et compact, sera le meilleur ami de voyage. Créé en 2022, 
GIOTTICOMPACT a été conçu pour combiner les dimensions 
pratiques d’un van avec le confor t et l’exclusivité d’un 
camping-car. GIOTTICOMPACT a toutes les caractéristiques 
d’un mini appartement sur quatre roues ! GiottiLine est 
aujourd’hui l’un des plus importants constructeurs de camping-
cars italiens, avec un réseau de vente de plus de 100 
concessionnaires et points de service en Europe.

2004: GiottiLine was born in 2004 and immediately stood out as 
top rank in the market thanks to its innovative vehicle offer. 
Today, in the new factory located in Colle Val d’Elsa, in the heart 
of the Tuscan camper valley, we make innovative products 
characterized by high quality standards and international taste 
thanks to the experience and skills of the Rapido group.
A partnership that has been transferring know-how and 
investments in the development of our new products since 
2016 in order to provide customers the best solutions and that 
in 2020 gave shape to the new GIOTTIVAN range.  You will 
experience unforgettable moments aboard a GIOTTIVAN, the 
perfect blend of Tuscan style and the savoir-faire of the French 
parent company Rapido: a cocktail that will surprise you in a 
unique interior atmosphere. Wherever you would like to go, and 
whatever breathtaking landscapes you want to choose, your 
new GIOTTIVAN, comfortable and compact, will be the right 
travel companion for you. 2022: GIOTTICOMPACT is designed 
to combine the reduced size of the camper vans with the 
comfort and exclusivity of a proper motorhome. 
GIOTTICOMPACT merge all features of a small apartment on 
four wheels. Today, GiottiLine represents one of the most 
important Italian manufacturers of camper vans and count on a 
sales network of over 100 dealers and service points.

2004: nace GiottiLine, que desde el principio se coloca en el 
primer puesto de la categoría TOP del mercado gracias a una 
oferta de vehículos innovadores. Hoy, en la nueva fábrica de 
Colle di Val d’Elsa, en el corazón de la famosa valle de la 
autocaravana, en la Toscanas, producimos productos innovadores, 
caracterizados por altos estándares productivos, y de gusto 
internacional, gracias al hecho de compartir culturas y 
competencias con el grupo RAPIDO. Una colaboración que, 
desde 2016 nos está trasmitiendo su “saber hacer” e invirtiendo 
en el desarrollo de nuestros nuevos productos, al ! n de ofrecer 
a los clientes las mejores soluciones constructivas, hasta la 
presentación de la nueva colección, en 2020, de la nueva gama 
GIOTTIVAN. Viviréis un momento inolvidable a bordo de un 
GIOTTIVAN, perfecto compromiso entre el estilo toscano y la 
experiencia del grupo francés RAPIDO: una combinación que 
os sorprenderá en un ambiente interior único. Cualquier sea 
vuestro destino, esquinas bonitas de naturaleza que quisierais 
elegir, nuestro nuevo GIOTTIVAN, confortable y compacto, será 
vuestro mejor amigo de viaje. 2022: Nace GIOTTICOMPACT, 
diseñado para combinar las dimensiones prácticas de una 
furgoneta con la comodidad y a la exclusividad de una caravana. 
GIOTTICOMPACT recoge en si todas las características de un 
mini apartamento de cuatro ruedas. GiottiLine representa, hoy 
en día, uno de los mas importantes constructores italianos de 
autocaravanas, con una red de ventas de mas de 100 
revendedores y centros de asistencia en toda Europa. 

2004: Giottiline wird gegründet und positioniert sich sofort an der 
Spitze des Verkaufssegment der TOP-Marktkategorie dank seiner 
innovativen Fahrzeuge. Heute stellen wir, in unserem neuen Werk 
in Colle Val d’Elsa, im Herzen des toskanischen Camper Valley, 
innovative Produkte her. Diese sind gekennzeichnet durch hohe 
Qualitätsstandards und internationalen Geschmack, dank des 
Austauschs von Kulturen und Fähigkeiten mit der Rapido-Gruppe. 
Eine Partnerschaft, die ab 2016 Know-how und Investitionen in 
die Entwicklung unserer neuen Produkte überträgt, um den 
Kunden die besten Konstruktionslösungen zu bieten und im Jahr 
2020 die neuen GIOTTIVAN Reihe vorzustellen. Sie werden 
unvergessliche Momente an Bord eines GIOTTIVAN erleben, 
die perfekte Mischung aus dem toskanischen Stil und dem 
Savoir-Faire der französischen Muttergesellschaft Rapido: ein 
Cocktail, der Sie mit einer einzigartigen Innenatmosphäre 
überraschen wird. Wo immer auch Ihre Ziele sind, wird Ihr 
neuer GIOTTIVAN, komfor tabel und kompakt, ihr bester 
Reisebegleiter sein. 
2022: GIOTTICOMPACT kommt auf den Markt, entworfen um 
die praktischen Abmessungen eines Vans mit dem Komfort und 
der Exklusivität eines echten Wohnmobils zu kombinieren. 
GIOTTICOMPACT vereint alle Eigenschaften einer Mini-
Wohnung auf vier Rädern. GiottiLine ist heute einer der 
wichtigsten italienischen Reisemobilhersteller mit einem 
Vertriebsnetz von über 100 Händlern und Servicestellen in 
Europa.
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I nostri concessionari
Our dealers
Nos distributeurs
Unser Händler
Nuestros distribuidores  

SCAN

La rete di concessionari GiottiLine è ampia e sempre al tuo servizio. 
Per maggiori informazioni consulta il sito www.giottiline.com

The Giottiline dealers network is wide and always at your disposal. 
For further information please check on www.giottiline.com

Le réseau de concessionnaires GiottiLine est vaste et toujours à votre service. 
Pour plus d’informations, visitez le site www.giottiline.com

Unser Händlernetz ist weit verbreitet und steht Ihnen immer zur Verfügung. 
Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Website www.giottiline.com

La red de distribuidores de GiottiLine es amplia y siempre a su servicio. 
Para más información, consulte el sitio web www.giottiline.com
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ALTO COEFFICIENTE 
DI ISOLAMENTO.
  
HIGH-LEVEL INSULATION.

 COEFFICIENT D’ISOLATION ÉLEVÉ.

HOHER ISOLATIONSKOEFFIZIENT.

ALTO COEFICIENTE DE AISLAMIENTO.

LAYOUT ESCLUSIVO.

EXCLUSIVE LAYOUT.

DISPOSITION EXCLUSIVE.

EXKLUSIVES LAYOUT.

DISEÑO EXCLUSIVO.

FRIGO DA 135LT (60B / 60T).

135-LT FRIDGE (60B / 60T).

RÉFRIGÉRATEUR 135 LT (60B / 60T).

135 LT KÜHLSCHRANK (60B / 60T).

NEVERA DE 135LT (60B / 60T).

Perché scegliere GiottiVan?
Why choose GiottiVan?
Pourquoi choisir GiottiVan?   
Warum GiottiVan wählen?
Por qué elegir GiottiVan?

DOCCIA SEPARATA 
(SOLO SU 60T E 60 FT).
SEPARATED SHOWER CABINE 
(ONLY FOR 60T AND 60FT).
DOUCHE SÉPARÉE 
(SEULEMENT POUR 60T ET 60FT).

GETRENNTE DUSCHE 
(NUR AUF 60T UND 60FT).
DUCHA SEPARADA 
(SOLO PARA 60T  Y 60FT).

COLORI VARI.
SEVERAL PAINT SELCTION.
DIFFÉRENTES COULEURS.
VERSCHIEDENE FARBEN.
VARIOS COLORES.

FINESTRE CON CORNICE A 
PACCHETTO MODELLO SEITZ.
SEITZ FRAME-WINDOWS. 
FENÊTRES MODÈLE SEITZ.
SEITZ RAHMENFENSTER.

VENTANAS CON 
MARCO MODELO SEITZ.

54T 60B

60T 60FT

98



10 11

ORE 10.00
Piombino
(Livorno)

L’avventura comincia,
la destinazione... 
la scopriremo 
guidando!

The journey begins, the destination… 
we will !nd out during the drive!

L’aventure commence, 
destination… 
nous la découvrirons au volant! 

Das Abenteuer beginnt! 
Das Ziel…werden wir beim 
Fahren entdecken!

La aventura empieza, 
la destinación… 
¡la descrubriremos en el camino! 
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Giusto il tempo 
di scaldare i motori,
nuove meraviglie 
ci aspettano! 

Just enough time to warm up the engines, 
new wonders are awaiting for you!

Juste le temps de chauffer les moteurs, 
des nouvelles merveilles nous attendent!

Zeit die Motoren zu heizen, 
neue Wunder warten auf uns!

Solo arrancando el coche, 
¡nuevas maravillas nos esperan!

ORE 11.00
Follonica
(Grosseto)
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54TVan

CARATTERISTICHE

L’arredamento che collega l’utile al dilettevole.

FEATURES
The furniture combines useful to delectable.

C ARACTÉRISTIQUES
Le mobilier qui relie l’agréable à l’utile.

E IGENSCHAFTEN
Die Innenmöbel, die Nützlichkeit und Komfort verbindet.

C ARACTERÍSTIC AS 
¡El mobiliario que une la utilidad con el placer!

541 cm

541 cm

+ Letto-Bed-Lit-Bett-Cama
185x100/65 cm

4 2+1
(PACK)

4

541 cm

26
2 

cm

20
5 

cm
20

5 
cm

Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: STD

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT and FIAT.
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
Modelo disponible en versiones CITROEN, PEUGEOT y FIAT.

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
Modelo disponible en versiones CITROEN, PEUGEOT y FIAT.
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Van
LET’S MAKE ROOM FOR EMOTIONS 
FAITES PLACE AUX ÉMOTIONS 
PLATZ FÜR EMOTIONEN SCHAFFEN 
DEJAMOS ESPACIO A LAS EMOCIONES 

•  Letto trasversale posteriore a 2 posti
•  Armadio in zona notte
•  Spaziosa area dinette
•  Lavandino bagno ribaltabile

• Rear double bed
• Wardrobe in the sleeping area 
• Spacious dinette
• Folding basin

• Lit transversal arrière 2 places
• Une armoire dans le coin couchage
• Un salon spacieux
• Lavabo basculant

• Doppel Querbett im Heck
• Kleiderschrank im Schlafbereich
• Geräumige Sitzecke
• Abklappbares Waschbecken

• Cama transversal de dos plazas
• Armario en el dormitorio 
• Zona salón amplia
• Lavamanos abatible

Facciamo spazio alle emozioni 54T54T
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ORE 15.00
Arezzo

Crea ricordi 
indimenticabili, 
vivi l’avventura su 
quattro ruote!

Do create unforgettable memories,
live the adventures on 4 wheels!

Créez des souvenirs inoubliables, 
vivez l’aventure sur quatre roues!

Schaffen Sie unvergessliche 
Erinnerungen, Erleben Sie das 
Abenteuer auf 4 Rädern!

Crea recuerdos inolvidables,
vive la aventura en cuatro ruedas! 

18 19



60BVan

599 cm

599 cm

4 4+1
(PACK)

4

599 cm

26
2 

cm

20
5 

cm
20

5 
cm

21

CARATTERISTICHE
Spazi ottimizzati per una vivibilità confortevole!

FEATURES
Optimized spaces for a pleasant liveability!

C ARACTÉRISTIQUES
Espaces optimisés et confort!

E IGENSCHAFTEN
Optimierte Räumlichkeiten für komfortables Wohnen!

C ARACTERÍSTIC AS 
¡Espacios optimizados para una vida cómoda!

*

*Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: STD

+ Letto-Bed-Lit-Bett-Cama
185x100/65 cm

Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: LOUNGE

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT and FIAT.
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
Modelo disponible en versiones CITROEN, PEUGEOT y FIAT.

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
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Van
THE SPACES GET BIGGER AND BIGGER! 
L’ESPACE SE MULTIPLIE! 
VERVIELFACHTER RAUM!
¡EL ESPACIO SE MULTIPLICA!

•  Bagno con doccia e lavandino ruotabile
•  Grande guardaroba a 2 ante
•  Doppio letto matrimoniale a castello
•  Rete del letto alto con doghe incastro
•  Frigo da 135 L a compressore

• Bathroom with shower and swivel washbasin
• Large two-door wardrobe
• Double bunk beds
• Fold-in retractable slatted frame for the upper bed
• 135LT compressor fridge

• Salle de bain avec douche et lavabo tournant
• Grand dressing à deux portes
• Double lit superposé
• Sommier lit haut à peigne rétractable
• Réfrigérateur 135 L à compression

• Baño con ducha y lavabo giratorio
• Armario grande con 2 puertas
• Doble cama de matrimonio
• Somier alto con listones de madera entrelazados
• Nevera de 135 L Slim

• Badezimmer mit Dusche und drehbarem 
   Waschbecken
• Großer Kleiderschrank mit 2 Türen
• Doppelstockbett
• Lattenrost des oberen Betts mit ineinandergreifenden
   Latten
• 135 L Kompressor Kühlschrank

Lo spazio si moltiplica! 60B

22

60B
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ORE 17.00
Volterra

2524

Rendi ogni viaggio 
un’avventura 
senza confini

Make any journey an adventure 
without borders

Faites de chaque voyage une 
aventure sans frontières

Machen Sie jede Reise auf 
einem Abenteur ohne Grenzen

Haz de cada viaje 
una aventura sin fronteras

2524
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Essere nel punto in cui 
storia, cielo e mare 
si incontrano!

ORE 20.00
Talamone
(Grosseto)

Be where history, 
sky and sea get together!

Être là où histoire, 
ciel et mer se rencontrent!

Dort sein, wo Geschichte, 
Himmel und Meer sich vereinen!

¡Estar donde historia, 
cielo y mar se encuentran!

GITAV VILLAGE .  TALAMONE (Grosseto)
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ORE 11.00
Abetone

Porta ovunque 
la tua voglia
di viaggiare!

Take everywhere your passion
about travelling!

Emmenez partout votre désire
de voyager!

Einfach ihre Reiselust ausleben!

Llevar a cualquier lugar
tu deseo de viajar!
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60TVan

599 cm

599 cm

+ Letto-Bed-Lit-Bett-Cama
185x100/65 cm

4 2+1
(PACK)

4

599 cm

26
2 

cm

20
5 

cm
20

5 
cm

*Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: STD

CARATTERISTICHE
Giottivan: il massimo del comfort...nel minimo spazio.

FEATURES
Giottivan: the best comfort in the smallest space.

C ARACTÉRISTIQUES
Giottivan: le meilleur confort...dans le petit espace.

E IGENSCHAFTEN
Giottivan: das maximale an Komfort...auf kleinstem Raum.

C ARACTERÍSTIC AS 
Giottivan: el más cómodo...en el mínimo espacio.

*

Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: SPRINT

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT and FIAT.
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
Modelo disponible en versiones CITROEN, PEUGEOT y FIAT.

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT
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Van
JUST LIKE HOME BUT BETTER 
COMME Á LA MAISON, MIEUX QU’Á LA MAISON
WIE ZU HAUSE, BESSER ALS ZU HAUSE
COMO EN CASA, MEJOR QUE EN CASA

•  599 cm con doccia separata e salotto spazioso
•  Guardaroba MODUL’SPACE ®

•  Gavone per oggetti lunghi

• 599 cm length with separated shower and large dinette
• MODUL’SPACE ® wardrobe
• Boot for long stuff

• 599 cm avec douche séparée et salon spacieux
• Armoire MODUL’SPACE ®

• Rangements pour objets longs

• 599 cm Länge mit separater Dusche und geräumiger 
   Sitzecke
• MODUL’SPACE ® Kleiderschrank
• Schließfach für lange Gegenstände

• 599 cm con ducha separada y salón espacioso
• Armario MODUL’SPACE ®

• Garage apto para objetos largos 

Come a casa, meglio che a casa 60T60T
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60FTVan

598 cm

598 cm

+ Letto-Bed-Lit-Bett-Cama
176x73 cm

4 2+1
(PACK)

4

598 cm

28
4 

cm

20
6 

cm
20

6 
cm

CARATTERISTICHE
L’abitabilità top della categoria.

FEATURES
Top class habitability of category.

C ARACTÉRISTIQUES
La meilleure habitabilité de sa catégorie.

E IGENSCHAFTEN
Die beste Bewohnbarkeit seiner Kategorie.

C ARACTERÍSTIC AS 
La mejor habitalbilidad de su categoría.

Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: SPRINT

Modello disponibile nella versione FORD.  / Model produced on FORD.
Modèle disponible en versions FORD.  / Modell in FORD Version erhältlich. / Modelo disponible en versiones FORD.

Van

Modello disponibile nella versione FORD.  / Model produced on FORD.
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Van

•  Grande letto matrimoniale posteriore
•  Ampio piano cucina
•  Bagno con doccia separata “VARIO”

•  Large rear double bed
•  Wide kitchen plate
•  Bathroom with separated shower cabin, 
    “VARIO”- system

•  Grand lit double postérieur
•  Grand plan de cuisson
•  Salle de bain avec douche séparée, système “VARIO”

•  Breites Hinterbett
•  Breite Küchenplatte
•  Badezimmer mit getrennter Dusche, „VARIO“ - System

•  Gran cama de matrimonio posterior
•  Gran encimera de cocina
•  Baño con ducha separada, sistema “VARIO”

60FTADVENTURE ON THE ROAD, TAILOR-MADE COMFORT
AVENTURE EN ROUTE, COMFORT Á MESURE.
ABENTEUER AUF DEM WEG, KOMFORT NACH MASS.
AVENTURA EN CARRETERA, CONFORT A MEDIDA.

Avventura su strada, 
comfort su misura. 60FT
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The luxury to be free!

Le luxe de la liberté!

Der Luxus der Freiheit!

¡El lujo de la libertad! 

38

ORE 20.00
Marina di
Scarlino

Il lusso della libertà!

39



PACK VAN (PSA /  FIAT)
• Climatisation cabine
• ESP Traction + Hill holder + Hill descent
• Régulateur de vitesse
• Start & Stop
• 2° Airbag
• Rétroviseurs électriques chauffants
• Pare-chocs laqué
• Prédisposition radio
• Commande Truma combi CP Plus
• Sommier à lattes lit arrière
• Lit individuel supplémentaire dans la dinette
• Antibrouillard

PACK PRIVILEGE VAN (PSA / FIAT)
• Sellerie SPRINT-LOUNGE 
• Housse de siège coordonnées
• Marchepied électrique 
• Moustiquaire porte cellule
• Caméra de recul écran 7’’
• Store occultant plissé cabine
• Éclairage extérieure à LED

PACK VAN (PSA /  FIAT)
• Fahreraus-Klimaanlage 
• ESP Traction + Hill holder + Hill descent
• Tempomat
• Start & Stop
• Fahrer- und Beifahrer-Airbag
• Elektrische beheizbare Rückspiegel
• Fahrerhaustoßstange in passender Farbe
• Radio Vorbereitung
• Truma CP plus iNet ready
• Lattenrost im Heckbett
• Zusätzliches Einzelbett in der Dinette
• Nebelscheinwerfer

PACK PRIVILEGE VAN (PSA / FIAT)
• SPRINT – LOUNGE Polsterung
• Fahrerhaus-Sitzbezüge im Polsterstoff
• Elektrische Einstiegsstufe
• Fliegengittertür
• Rückfahrkamera mit 7” Bildschirm
• Fahrerhaus-Plissee
• LED- Außenleuchte

PACK VAN (PSA /  FIAT)
• Aire acondicionado de cabina
• ESP Traction + Hill holder + Hill descent
• Control de crucero
• Start & Stop
• Doble airbag
• Espejos retrovisores eléctricos calefactados
• Parachoques de la cabina del mismo color
• Predisposicion para radio
• Control Truma CP Plus
• Somier de láminas cama trasera
• Cama suplementaria en la dineta
• Faros antiniebla

PACK PRIVILEGE VAN (PSA / FIAT)
• Tapicería SPRINT - LOUNGE
• Fundas de asiento de cabina coordinadas 
• Escalón de entrada eléctrico 
• Puerta con mosquitera
• Cámara de visión trasera con pantalla de 7 “
• Oscurecedores plisados en cabina
• Luz exterior de LED

PACK VAN (PSA /  FIAT)

• Cabin air-conditioner

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Cruise Control

• Start & Stop

• Co-driver airbag

• Heated and electric rear-view mirrors

• Painted bumper

• Provision for radio

• Truma CP Plus switcher with INet provision

• Slatted bedsteads

• Extra single bed for the lounge

• Fog-lights

PACK PRIVILEGE VAN (PSA / FIAT)

• SPRINT – LOUNGE upholstery

• Cabin seat covers of the same color

• Electric extractable entrance step

• Flyscreen door

• Reverse camera with 7” monitor

• Pleated cabin blinds

• LED outer light

PACK VAN
(PSA/FIAT)

PACK VAN (PSA /  FIAT)

• Climatizzatore cabina

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Cruise control

• Start & Stop

• Airbag passeggero

• Specchi retrovisori elettrici riscaldabili

• Paraurti verniciato

• Predisposizione radio

• Comando Truma CP Plus

• Rete a doghe letto posteriore

• Letto singolo supplementare in dinette

• Fendinebbia

PACK PRIVILEGE VAN (PSA / FIAT)

• Tappezzeria SPRINT – LOUNGE 

• Fodere sedili cabina in tinta

• Gradino ingresso elettrico

• Zanzariera porta ingresso

• Retrocamera con schermo 7”

• Oscuranti plissettati cabina

• Luce esterna a LED

PACK PLUS (PSA / FIAT)

• Volante e pomello cambio in pelle

• Accensione automatica fari 

• Sensore pioggia tergicristalli

• Bocchette di aerazione in alluminio

PACK PLUS (PSA / FIAT)

• Leder-Lenkrad und Schalthebel

• Lichtautomatik

• Scheibewischer mit Regensensor

• Belüftungsdosen aus Aluminium

PACK PLUS (PSA / FIAT)

• Volant et pommeau de vitesse en cuir

• Allumage automatique des phares 

• Capteurs de pluie automatique

• Bouches d’aération en aluminium

PACK PLUS (PSA / FIAT)

• Volante y pomo de la palanca de cambio en cuero

• Encendido automático de faros 

• Limpiaparabrisas con sensor de lluvia

• Rejillas de ventilación de aluminio

PACK PLUS (PSA / FIAT)

• Leather covered steering wheel and gear knob

• Automatic lights power-on 

• Automatic rain sensor

• Aluminium air vents
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PACK EXCLUSIVE VAN (FORD)

• Fahreraus-Klimaanlage 

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Tempomat

• Start & Stop

• Fahrer- und Beifahrer-Airbag

• Elektrische beheizbare Rückspiegel

• Fahrerhaustoßstange in passender Farbe

• Nebelscheinwerfer

• Radiobedienungen am Lenkrad

• DRL LED

• Leder-Lenkrad und Schalthebel

• MAXI-Dachfesnter, 700X500

• Radio mit 9”- Bildschirm

• Fahrerhaus-Plissee

• Rückfahrkamera

• Elektrische Einstiegsstufe

• Fliegengittertür

• Zusätzliches Einzelbett in der Dinette

• Fahrerhaus-Sitzbezüge im Polsterstoff

• SPRINT – LOUNGE Polsterung

• Lattenrost im Heckbett

• Truma CP plus iNet ready

• LED- Außenleuchte

PACK EXCLUSIVE VAN (FORD)

• Aire acondicionado de cabina

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Control de crucero

• Start & Stop

• Doble airbag

• Espejos retrovisores eléctricos calefactados

• Parachoques de la cabina del mismo color

• Faros antiniebla

• Mandos de radio en el volante

• DRL LED

• Volante y pomo de la palanca de cambio en cuero

• MAXI-ventana, 700X500

• Radio con pantalla del 9”

• Oscurecedores plisados en cabina

• Cámara de visión trasera 

• Escalón de entrada eléctrico 

• Puerta con mosquitera

• Cama suplementaria en la dineta

• Fundas de asiento de cabina coordinadas 

• Tapicería SPRINT - LOUNGE

• Somier de láminas cama trasera

• Control Truma CP Plus

• Luz exterior de LED

PACK EXCLUSIVE VAN (FORD)

• Cabin air-conditioner

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Cruise Control

• Start & Stop

• Co-driver airbag

• Heated and electric rear-view mirrors

• Painted bumper

• Fog-lights

• Radio control on steering wheel

• DRL LED

• Leather covered steering wheel and gear knob

• MAXI-window, 700X500

• Radio with 9” monitor

• Pleated cabin blinds

• Reverse camera

• Electric extractable entrance step

• Flyscreen door

• Extra single bed for the lounge

• Cabin seat covers of the same color

• SPRINT – LOUNGE upholstery

• Slatted bedsteads

• Truma CP Plus switcher with INet provision

• LED outer light

PACK EXCLUSIVE VAN (FORD)

• Climatizzatore cabina

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Cruise control

• Start & Stop

• Airbag passeggero

• Specchi retrovisori elettrici riscaldabili

• Paraurti verniciato

• Fendinebbia

• Comandi radio al volante

• DRL LED

• Volante e pomello cambio in pelle

• Maxi oblò 700x500

• Radio con schermo da 9”

• Oscuranti plissettati cabina

• Retrocamera

• Gradino ingresso elettrico

• Zanzariera porta ingresso

• Letto singolo supplementare in dinette

• Fodere sedili cabina in tinta

• Tappezzeria SPRINT – LOUNGE

• Rete a doghe letto posteriore

• Comando Truma CP Plus

• Luce esterna a LED

PACK PREMIÈRE ÉDITION (FORD)

• Pack Exclusive

• Motore 170CV

• Cambio automatico

• Cerchi in lega di 16” 

•  Veranda

PACK PREMIÈRE ÉDITION (FORD)

• Pack Exclusive

• Engine 170CV

• automatic transmission

• 16” alloy wheels

•  Aawning

PACK PREMIÈRE ÉDITION (FORD)

• Pack Exclusive

• Motor 170CV

• Caja de cambios automática

• Llantas de aleación de 16”

• Toldo

PACK PREMIÈRE ÉDITION (FORD)

• Pack Exclusive

• Motor 170CV

• Automatikgetriebe

• Alufelgen von 16” 

• Markise

PACK EXCLUSIVE VAN (FORD)

• Climatisation cabine

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Régulateur de vitesse

• Start & Stop

• 2° Airbag

• Rétroviseurs électriques chauffants

• Pare-chocs laqué

• Antibrouillard

• Commandes radio au volant

• DRL LED

• Volant et pommeau de vitesse en cuir

• MAXI-lanterneau, 700X500

• Radio avec écran de 9”

• Store occultant plissé cabine

• Caméra de recul 

• Marchepied électrique 

• Moustiquaire porte cellule

• Lit individuel supplémentaire dans la dinette

• Housse de siège coordonnées

• Sellerie SPRINT-LOUNGE 

• Sommier à lattes lit arrière

• Commande Truma combi CP Plus

• Éclairage extérieure à LED

PACK PREMIÈRE ÉDITION (FORD)

• Pack Exclusive

• Moteur 170CV

• Boîte automatique

• Jantes en aluminium16”

• Store

PACK VAN (FORD)PACK VAN (FORD)
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TIPO DI ISOLAMENTO • INSULATION MATERIAL • TYPE D’ISOLATION • ISOLATIONSART • TIPO DE AISLAMIENTO
Polietilene espanso XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) con foglio d’alluminio  
Expanded polyethylene XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) thickness with aluminium foil  
Isolation XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) complexe Polyuréthane et Polyeether avec rayonnementaluminium 
Expandiertes Polyethylen XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) mit Aluminiumfolie überzogen 
Polietileno expandido XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) cubierto con papel de aluminio

SERBATOI ACQUA (lt) • WATER TANKS • RÉSERVOIRS D’EAU • WASSERTANKS • DEPOSITOS AGUAS 
Serbatoio acque chiare • Fresh water tank • Réservoir d’eau propre • Frischwassertank • Deposito aguas limpias

Serbatoio acque grigie • Waste water tank • Réservoir eaux usées • Abwassertank • Deposito aguas grises

DIMENSIONI LETTI (cm) • SIZE OF BEDS • DIMENSION DES LITS • BETT-ABMESSUNGEN • MEDIDAS DE LAS CAMAS
Letto trasversale • Transversal bed • Lit transversal • Querbett • Cama transversal 

Letto dinette trasformabile • Dinette additional berth • Lit dinette convertible • Dinette-Bettumbau • Cama salón adicional transformable

Letto trasversale superiore • Top transversal bed • Lit transversal superieur • Oberes Querbett • Cama transversal más alto 

Letto trasversale inferiore • Bottom transversal bed • Lit transversal  inferieur • Unteres Querbett • Cama transversal inferior

Larghezza • Width • Largeur • Gesamtbreite • Ancho

Lunghezza • Length • Longueur • Gesamtlänge • Longitud

Altezza • Height • Hauteur • Gesamthöhe • Altura

DIMENSIONI VEICOLO (mt) • SIZES OF THE VEHICLE (mt) • DIMENSIONS DU VÉHICULE (mt) • FAHRZEUGABMESSUNGEN (mt)                     • TAMAÑO DEL VEHICULO (mt)
Lunghezza • Length • Longueur • Gesamtlänge • Longitud

Larghezza • Width • Largeur • Gesamtbreite • Ancho

Altezza • Height • Hauteur • Gesamthöhe • Altura

PESI • WEIGHTS • POIDS • GEWICHTE • PESOS
Massa complessiva (kg) • Total weight (kg) • Poids du véhicule fini (kg) • Gesamtgewicht (kg) • Masa complesiva (kg)

Massa in ordine di marcia (kg) • Weight in running order (kg) • Poids véhicule en ordre marche (kg) • Masse in fahrbereitem Zustand (kg)                       • Masa en orden de marcha (kg)

Massa a vuoto • Unladen weight • Poids vide • Leer Gewicht • Masa en vacío 

Carico utile • Load capacity • Charge utile • Zuladung • Capacidad de carga

POSTI • SEATS • PLACES • SITZPLÄTZE • MEDIDAS 
Posti omologati • Travelling seats • Places homologuées • Zugelassene Sitzplätze • Plazas homologadas

Posti per mangiare • Dining seats • Places  repas • Essensplätze • Plazas para comer 

Posti letto • Sleeping accomodations • Places Lits • Schlafplätze • Plazas cama

TELAIO • CHASSIS • CHASSIS • FAHRGESTELL • BASTIDOR
Telaio • Chassis • Chassis • Fahrgestell • Bastidor

Motorizzazione di base • Basic engine • Motorisation de base • Grundmotorisierung • Mecánica base 

Cilindrata in cc / Potenza • Engine capacity (cc) / Power rating • Cylindrée / Puissance • Hubraum in CC / Leistung • Cilindrada / Potencia

Passo • Wheelbase • Empattement • Radstand • Distancia entre ejes
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5,41

2,05

2,62

4

4

2+1

3.300

2.685

2.500

515

Jumper/Boxer/Ducato

EURO 6

2,2CC /  120CV

3450

95

104

67,5

192X130/110

P = 185X100/65

-

-

100

100

5,99

2,05

2,62

4

4

4+1

3.300

2.904

2.700

396

Jumper/Boxer/Ducato

EURO 6

2,2CC /  120CV

4035

76,3

128

51,5

P = 185X100/65

186x123

186x133

100

100

5,99

2,05

2,62

4

4

2+1

3.300

2.904

2.700

396

Jumper/Boxer/Ducato

EURO 6

2,2CC / 120CV

4035

87

128

67,5

192X132

P = 185X100/65

-

-

100

100

5,98

2,06

2,84

4

4

2+1

3.500

2.756

2.590

744

Transit

EURO 6

2,0CC / 130CV

3750

87

139

67,5

190X140

P = 176X73

-

-

100

65

DIMENSIONE VANO DI STIVAGGIO (cm) • SIZE OF THE BOOT (cm) • DIMENSION DU COMPARTIMENT DE STOCKAGE (cm)                     • STAURAUMABMESSUNGEN (cm) • TAMAÑO DE LA ESTIBA (cm)

V= di serie • standard • standard • serienmäßig • estandard     O= optional • optional • optiona • zubehör • opcional
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INTERNI • INTERIORS • INTERNE • INNENAUSSTATTUNG • INTERIOR 
Kit moquette cellula • Living-area carpet • Kit moquette cellule • Aufbauteppich Set • Kit alfombra célula 

Tipo luce interna • Interior light • Type d’éclairage interne • Innenbeleuchtungstyp • Luz interior

Doccia separata • Separated shower • Douche séparée • Separate Dusche • Ducha separada

Piatto doccia con tenda di protezione • Shower floor with curtain • Bac a douche avec rideau de protection • Duschwanne mit                              Duschvorhang • Plato de ducha con cortina de separación 

Pareti doccia rivestite • Covered shower sides • Parois de douche revêtues • Beschichtete Duschwände • Paredes ducha con paneles 

Luce a LED • LED light • Lumière LED • LED-Beleuchtung • Luces de LED

TOILETTE (ZONA BAGNO) • TOILETTE • TOILETTE (SALLE DE BAIN) • TOILETTE (BADEZIMMER) • ZONA BAÑO

CAMERA • BEDROOM • CHAMBRE• SCHLAFBEREICH • HABITACION

WC cassette 18 lt • WC cassette 18 lt • Cassette WC 18lt • WC-Kassette 18 lt • Casete baño 18lt 

Mobile con scomparti alti con sportello a specchio • Closet with high compartment and mirror door                                                                                  • Armoire à compartiments hauts avec porte miroir                                     

 Schrank mit hohen Fächern und Spiegeltür •  Muebles con compartimentos altos con puerta de espejo

Letto con rete a doghe in alluminio • Bed with aluminum slatted • Lit avec sommier à lattes en aluminium                                                                • Bett mit Aluminiumlattenrost • Cama con lamas de aluminio 

CUCINA • KITCHEN • CUISINE • KÜCHE • COCINA
Vasca inox con coperchio in vetro e rubinetto pieghevole • Stainless washbasin with glass cover and folding top                                                        • Évier en acier inoxydable avec couvercle vitrée et robinet pliant

Edelstahlwaschbecken mit Glasabdeckung und Klapphahn • Fregadero en acero inoxidable con tapa de cristal y grifo plegable 

Piano cottura in vetro e piezo • Glass cooking top and piezo   •    Table de cuisson vitrée avec piézo                                                                                                            • Kochfeld mit Piezo und Glasabdeckung 

Cocina con tapa de cristal y piezgo

Vano sotto blocco cucina con cassetto • Kitchen block with drawer • Rangement sous bloc cuisine avec tiroir                                                             • Fach unter dem Küchenblock mit Schublade

Armario debajo cocina con cajón 

Frigo 90 lt compressore • 90l compressor fridge • Réfrigérateur 90 lt compresseur • 90 LT Kompressor Kühlschrank • Nevera de 90lt compresor 

Frigo grande 135 lt compressore • Big 135L compressor fridge • Grand frigo 135 lt compresseur • Großer 135 lt Kompressor Kühlschrank                     • Nevera de 135lt con compresor

SALONE • LOUNGE • SALON • DINETTE BEREICH • SALON
Separazione zona giorno-notte • Living-area / sleeping-area separation • Séparation ZONE jour-nuit • Trennung Tag-Nacht-Bereich                        • Separación entre salón y habitación 

Salone convertibile in letto • Dinette berth • SALON convertible en lit • Dinette-Bettumbau • Salón convertible en cama

RISCALDAMENTO • HEATING • CHAUFFAGE • HEIZUNG • CALEFACCION
Truma combi 4 gas CP PLUS  

Truma combi 4 Diesel                                               

Truma combi 4 EH 

Truma combi 4 EH Diesel

Truma combi 6 EH Diesel

Serbatoi di recupero isolati • Insulated waste-water tank • Réservoirs d’eaux usées isolés • Isolierter Abwassertank • Depósitos de recuperación aislados 

V

O

O

O
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O
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-
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V

V

V

V
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O

O

O

O

O

O

LED

V
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V

V

V

V
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V
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O
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O

O

O

O
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PACK
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V
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V

V

V

-

V

V

V

V

V

O

O

O

O

O

O

LED

-

PACK

V

-

V

V

-

V

V

V

-

V

V

V

CARROZZERIA ED APERTURE • CHASSIS AND DOORS • CARROSSERIE ET OUVERTURES • KAROSSERIE UND TÜREN                         • CARROZZADO Y APERTURAS 
Vernice colore bianco • White paint • Peinture blanche • Weiß lackiert • Barnizado color blanco

Vernice colore pastello • Matt paint • Peinture mat • Mattschwarz lackiert • Barnizado color mate

Vernice colore metallizzato • Metallic color paint • Peinture de couleur métallisée • Metallic-Lackierung • Barnizado color metalizado

Paraurti anteriore in tinta • Paint bumper • Pare-chocs antérieur en teinte • Frontstoßstange in der passenden Farbe • Parachoques anterior a juego

Finestre con cornice doppio vetro con oscurante e zanzariera • Frame double-glass windows with blind and flyscreen                                             • Fenêtres avec double plexiglas avec occultant et moustiquaire  

Rahmenfenster mit Doppelverglasung mit Verdunkelung und Moskitonetz • Ventanas con marco, doble cristal, oscurecedor y mosquitera 

Finestra porta posteriore dx • Right rear door window • Fenêtres porte arrière droite • Fenster in der rechten Hecktür                                                • Ventana puerta trasera derecha

Finestra porta posteriore sx • Left rear door window • Fenêtres porte arrière gauche • Fenster in der linken Hecktür                                                    • Ventana puerta trasera izquierda

Oblò trasparenti con oscurante e zanzariera • Transparent skylights with blind and flyscreen • Lanternaux transparents avec occultant                  et moustiquaire • 

Durchsichtige Dachluke mit Verdunkelung und Moskitonetz • Claraboyas transparentes con oscurecedores y mosquiteras

Grande oblò sulla dinette con oscurante e zanzariera • Big skylight over the lounge with blind and flyscreen                                                               • Grand lanternau sur la dînette avec occultant et moustiquaire • 

Große Dachluke über der Sitzecke mit Verdunkelung und Moskitonetz • Claraboya grande en el salón con oscurecedor y mosquitera

Zanzariera apribile porta laterale • Flyscreen by the side entrance door • Moustiquaire  porte latérale • Fliegengitterschutztür an                             der Seitenschiebetür • Mosquitera corrediza puerta lateral

Scalino elettrico • Electric extractable step • Marche pied électrique • Elektrische Eintrittsstufe • Escalón eléctrico 

Chiusura centralizzata porte cabina e cellula • Central locking for cabin and living-area • Fermeture centralisée porte cabine et cellule •
Zentralverriegelung Fahrerhaus und Aufbau • Cierre centralizado puerta habitáculo y cabina

V

O

O

PACK

V

V

V

V

O

PACK

PACK

V

V

O

O

PACK

V

V

V

V

O

PACK

PACK

V

V

O

O

PACK

V

V

V

V

O

PACK

PACK

V

V

-

O

PACK

V

V

V

V

PACK

PACK

PACK

V

V= di serie • standard • standard • serienmäßig • estandard     O= optional • optional • optiona • zubehör • opcional
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EQUIPAGGIAMENTO CHASSIS • CHASSIS EQUIPMENT • ÉQUIPEMENT DU CHÂSSIS • FAHRGESTELLAUSSTATTUNG • DOTACION MECANICA 
START & STOP

Airbag guida • Driver-airbag • Airbag conducteur • Faherer Airbag • Airbag conductor

Airbag passeggero • Co-driver airbag • Airbag passager • Beifahrer Airbag • Airbag pasajero

ESP

ESC ASR + HILL DESCENT 

Regolatore di velocità con limitatore • Cruise control • Régulateur de vitesse avec limiteur • Geschwindigkeitsregler mit Begrenzer                         • Regulador de velocidad con limitador

Fari diurni a LED • LED day-running lights • Feux à LED • LED-Tagfahrlichter . Luces de LED circulacion diurna 

Fendinebbia • Fog-lights • Feux anti-brouillard • Nebelleuchten • Faros antiniebla 

Specchi retrovisori elettrici riscaldati • Electric and heated rear-views mirrors • Rétroviseurs chauffants électriques • Elektrisch beheizte                        Rückspiegel • Espejos retrovisores eléctricos 

Cerchi in lega • Alloy wheels • Jantes en aluminium • Alufelgen • Llantas de aleacion

Borchie copricerchio • Hubcaps • Enjoliveurs de roues • Radkappen • Tapacubos

Kit gonfiaggio • Tyre-repair kit • Kit de gonflage • Reifenreparaturset • Kit antipinchazos 

PACK

V

PACK

PACK

PACK

PACK

O

PACK

PACK

O

V

V

PACK

V

PACK

PACK

PACK

PACK

O

PACK

PACK

O

V

V

PACK

V

PACK

PACK

PACK

PACK

O

PACK

PACK

O

V

V

PACK

V

PACK

PACK

PACK

PACK

PACK

PACK

PACK

O

V

V

EQUIPAGGIAMENTO CABINA • CABIN EQUIPMENT • ÉQUIPEMENT  CABINE • FAHRERHAUS AUSSTATTUNG • EQUIPAMIENTO CABINA
Sedili cabina girevoli • Swivel seats • Sièges de cabine pivotants • Drehbare Fahrerhaussitze • Asientos cabina rotatorios 

Fodere sedili cabina coordinate alla tappezzeria • Cabin seat covers • Housses de siège de cabine coordonnées avec la sellerie • Fahrerhaussitzbezüge  

abgestimmt auf die Polsterung • Fundas asiento cabina a juego con el tapizado del salón 

Tappeti cabina • Cabin carpet • Tapis de cabine • Fahrerhausteppich • Alfombras cabina

Climatizzatore cabina manuale • Cabin manual air-conditioning • Climatisation de cabine manuelle • Manuelle Klimaanlage Fahrerhaus                              • Aire acondicionado cabina manual

Climatizzatore cabina automatico • Automatic air-conditioner • Climatisation cabine automatique • Automatische Fahrerhaus Klimaanlage                         • Aire acondicionado cabina automático 

Volante e pomello cambio in pelle • Leather-covered steering wheel and gear knob • Volant et levier de vitesse en cuir •  Leder Schaltknauf                          und Leder Lenkrad • Volante y pomo del cambio en cuero

Quadro strumenti cromo • Display chrome decorations • Feux anti-brouillard • Chrom Lock Anzeigentafel • Cuadro cromo

Comandi radio volante • Radio controls on the steering wheel • Commandes radio au volant • Lenkradsteuerung • Mandos al volante

Retrocamera con monitor 7” • Reverse camera with 7” monitor  • Caméra de recul avec écran de 7 pouces  • 

Rückfahrkamera mit 7-Zoll Monitor • Retro cámara con pantalla de 7 pulgadas

Oscuranti cabina plissettati • Pleated cabin blind • Stores occultants cabine plissés • Plissee Fahrerhausverdunkelungsrollos                                       • Oscurecedores plisados en cabina 

V

PACK

O

PACK

O

PACK

PACK

O

PACK

PACK

V

PACK

O

PACK

O

PACK

PACK

O

PACK

PACK

V

PACK

O

PACK

O

PACK

PACK

O

PACK

PACK

V

PACK

O

PACK

-

PACK

-

PACK

PACK

PACK

IMPIANTO ELETTRICO • ELECTRICAL SYSTEM • SYSTÈME ÉLECTRIQUE • STROMANLAGE • INSTALACION ELECTRICA
Batteria ausiliaria • Living-area battery • Batterie auxiliaire • Zusatzbatterie • Batería auxiliar

Pannello di controllo digitale • Digital control panel • Panneau de contrôle tactile • Digitales Bedienfeld • Panel de control digital

Predisposizione 12V per tv salone • 12V television socket in the dinette • Prise 12v pour TV dans le salon                                                                             • 12V TV-Vorbereitung für den Sitzeckenbereich 

Predisposición 12v para poner la tele en el salón 

Predisposizione pannello solare • Solar panel provision • Prédisposition au panneau solaire • Veranlagung für Solarmodule                                      • Predisposición del panel solar

Capacità gavone gas • Gas-bottle compartment capacity • Coffre à gaz • Gasfachkapazität • Capacidad cofre gas

O

V

V

V

1X13KG

O

V

V

V

2X13KG

O

V

V

V

2X6KG

O

V

V

V

1X13KG

V= di serie • standard • standard • serienmäßig • estandard     O= optional • optional • optiona • zubehör • opcional
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LARGHEZZA 215 CM.

WIDTH 215 CM.

LARGEUR 215 CM.

GESAMTBREITE 215 CM.

ANCHO 215 CM.

Perché scegliere GiottiCompact?
Why choose GiottiCompact?
Pourquoi choisir GiottiCompact?   
Warum GiottiCompact wählen?
Por qué elegir GiottiCopact?

BAGNO “VARIO”.
TOILETTE “VARIO”. 
SALLE DE BAIN “VARIO”.
BADEZIMMER “VARIO”.
ZONA BAÑO “VARIO”.

PORTA CELLULA XL.
XL ENTRANCE DOOR. 
PORTE CELLULE XL.
XL AUFBAUTÜR.

PUERTA CÉLULA XL.

CUPOLINO MONOBLOCCO IN 
VETRORESINA.

OVER-CABIN ROOF IN FIBER GLASS.

CASQUETTE MONOCOQUE EN 
POLYESTER.

HUTZE AUS GFK.

THECHO DELANTERO MONOBLOQUE  
EN FIBRA DE VIDRIO.

C60 C66

5150



ORE 10.00
Gavorrano
(Grosseto)

Arricchisci le tue
avventure...nasce 
il camper van 
GIOTTICOMPACT!

Make your trips richer... 
the GIOTTICOMPACT is coming!

Enrichissez vos aventures avec 
GIOTTICOMPACT!

Bereichern Sie Ihre Abenteuer... 
das GIOTTICOMPACT kommt 
auf den Markt!

Enriquece tus aventuras... 
¡ha nacido GIOTTICOMPACT!
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Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: STD

C60Compact

CARATTERISTICHE
Il modello 60C Compact ha proprio tutto: 
dal grande bagno all’ampio garage tutto in soli 599 cm.

FEATURES
The model 60C Compact has all you need:
large toilette and spacious garage in only 599 cm of length.

C ARACTÉRISTIQUES
Le modèle 60C Compact a tout ce qu’il faut: grand salle de bain, 
grande soute garage; tout en seulement 599 cm.

E IGENSCHAFTEN
Der 60C Compact hat wirklich alles: Vom großem Kühlschrank bis 
zur großen Garage und alles in nur 5.99 M. Länge.

C ARACTERÍSTIC AS 
El modelo 60C Compact lo tiene todo: al zona baño grande 
y al garaje grande, todo en tan solo 599 cm.

+ Letto-Bed-Lit-Bett-Cama
185x100/65 cm

4 2+1
(PACK)

4

*Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: STD

*

599 cm

599 cm

21
5 

cm
21

5 
cm

599 cm

28
0 

cm

CompactCompact

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT and FIAT.
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
Modelo disponible en versiones CITROEN, PEUGEOT y FIAT.
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Compact

•  Bagno “VARIO” con doccia separata
•  Doppio armadio
•  Scaletta posteriore integrata

• ‘VARIO’ toilette with separated shower box
•Two wardrobes
• Rear integrated ladder

• Salle de bain “VARIO” avec douche séparée
• Penderie SLIM à deux portes 
• Échelle rétractable intégrée dans la porte interne 
 de soute en pied de lit

• „VARIO“ Badezimmer mit separater Dusche
• Doppelter Kleiderschrank
• Integrierte Heckleiter

• Servicio “VARIO” con ducha separada
• Armario doble
• Escalera trasera integrada

C60STYLE AND COMFORT IN ONE SOLUTION 
STYLE ET CONFORT DANS UNE SEULE SOLUTION
STIL UND KOMFORT IN EINER LÖSUNG
ESTILO Y CONFORT EN UNA SOLA SOLUCIÓN 

Stile e comfort in un’unica soluzione
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ORE 16.00
Arezzo

Vivi nuove esperienze
con GiottiCompact!

Live new experiences with 
GiottiCompact!

Vivez de nouvelles expériences avec 
GiottiCompact!

Erleben Sie neue Erfahrungen mit 
GiottiCompact!

¡Vive nuevas experiencias con 
GiottiCompact!

58



Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: LUXURY

CARATTERISTICHE
Pianta con letti gemelli sotto 6,60 m, garage ribassato.

FEATURES
6,60M layout with twin beds and low garage access.

C ARACTÉRISTIQUES
Implantation 6,60 mt avec lits jumeaux et access à la soute garage 
abaissé.

E IGENSCHAFTEN
Grundriss mit Einzelbetten unter 6,60 m. mit abgesenkter Garage.

C ARACTERÍSTIC AS 
Distribución con camas gemelas por debajo de 6,60 metros y 
garage bajado.

+ Letto-Bed-Lit-Bett-Cama
185x100/65 cm

4 2+1
(PACK)

4

*Tappezzeria . Upholstery . Sellerie . Polsterung . Tapicería: LUXURY

*

660 cm

660 cm

21
5 

cm
21

5 
cm

660 cm

28
0 

cm

C66Compact

Modello disponibile nella versione CITROEN, PEUGEOT e FIAT. / Model available on CITROEN, PEUGEOT and FIAT.
Modèle disponible en versions CITROEN, PEUGEOT et FIAT. / Modell verfügbar in den Versionen CITROEN, PEUGEOT und FIAT.
Modelo disponible en versiones CITROEN, PEUGEOT y FIAT.
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•  Letti gemelli unifi cabili al centro
•  Numerosi vani di stivaggio sotto ai letti

•Three-berth conversion in the back
• Several storage compartments underneath the beds

• Lits jumeaux uni! ables au milieu
• Plusieurs rangements en pied de lits

• Einzelbetten, die in der Mitte vereint werden können
• Zahlreiche Staufächer unter den Betten

• Las camas gemelas se pueden juntar en el centro
• Numerosos compartimentos portaobjetos en la zona 
 de las camas 

C66 Compact
PLEASURE BY TRAVELLING 
LE PLAISIR DE VOYAGER
DIE FREUDE AM REISEN 
EL PLACER DE VIAJAR 

Il piacere di viaggiare

6362



PACK GIOTTICOMPACT
• Climatisation cabine
• ESP Traction + Hill holder + Hill descent
• Régulateur de vitesse
• Start & Stop
• 2° Airbag
• Rétroviseurs électriques chauffants
• Prédisposition radio
• Pare-chocs laqué
• Jantes 16’ tôle
• Réservoir d’eau usée chauffé
• Commande Truma combi CP Plus
• Housses de cabine  
• Moustiquaire porte cellule
• Sommier à lattes sur tous les lits
• Dinette convertible en lit simple
• Éclairage extérieur à led
• Midi Heiki 500x700
• Porte cellule XL
• Marchepied électrique

PACK PRIVILEGE

• MAXI lanterneau ”SKYVIEW”
• Porte à 2 points avec fenêtre et fermeture  
  centralisée

• Caméra de recul 7’’

• Façade arrière thermoformé avec feux LED

PACK GIOTTICOMPACT
• Fahreraus-Klimaanlage 
• ESP Traction + Hill holder + Hill descent
• Tempomat
• Start & Stop
• Fahrer-und Beifahrer-Airbag
• Elektrische beheizbare Rückspiegel
• Radio Vorbereitung
• Fahrerhaustoßstange in passender Farbe
• Felgen von 16” im Stahl
• Beheizbarer Abwassertank
• Truma CP plus iNet ready
• Fahrerhaussitzbezüge in Polsterstoff
• Fliegenschutztür
• Lattenrost auf allen Betten
• Dinette-Bettumbau
• LED-Außenleuchte
• Midi Heiki 500x700
• XL Aufbautür
• Elektrische Trittstufe

PACK PRIVILEGE

• MAXI-Dachfenster ”SKYVIEW”
• Aufbautür mit zwei Verschlüssen Fenster     
  und Zentralverriegelung
• Rückfahrkamera mit Monitor
• LED- Außenleuchte

PACK GIOTTICOMPACT
• Aire acondicionado de cabina
• ESP Traction + Hill holder + Hill descent
• Control de crucero
• Start & Stop
• Doble airbag
• Espejos retrovisores eléctricos calefactados
• Predisposición para radio
• Parachoques de la cabina del mismo color
• Llantas de acero de 16”
• Depósito aguas grises calentado
• Control Truma CP Plus
• Fundas de cabina combinadas con la tapicería
• Mosquitera puerta vivienda
• Somier de láminas 
• Juego de cama adicional para comedor
• Lux exterior de LED
• MidiHeiki 500x700
• Soporte celular XL
• Escalón exterior eléctrico

PACK PRIVILEGE

• MAXI-ventana “SKYVIEW”
• Puerta 2 puntos con ventana y cierre centralizado 
• Retrocámara con pantalla 
• Luz exterior de LED

PACK PLUS

• Nebelscheinwerfer

• Leder-Lenkrad und Schalthebel

• Lichtautomatik

• Scheibewischer mit Regensensor

• TECNO-Armaturenbrett mit Alu-Einsätzen

PACK PLUS

• Antibrouillard

• Volant et pommeau de vitesse en cuir

• Allumage automatique des phares 

• Capteurs de pluie automatique

• Planche de bord techno avec inserts en   
  aluminium

PACK PLUS

• Faros antiniebla
• Volante y pomo de la palanca de cambio en cuero
• Encendido automático de faros 
• Limpiaparabrisas con sensor de lluvia
• Salpicadero Techno con inserciones de color 
  aluminio

PACK GIOTTICOMPACT

• Cabin air-conditioner

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Cruise Control

• Start & Stop

• Co-driver airbag

• Heated and electric rear-view mirrors

• Provision for radio

• Painted bumper

• 16” steel wheels

• Heated waste-water tank

• Truma CP Plus switcher

• Cabin seats covers of the same color  of the upholstery

• Flyscreen by the entrance door

• Slatted bedsteads

• Additional berth in the lounge

• LED outer lamp

• Midi Heiki 500x700

• XL entrance door

• Electric extractable entrance step

PACK PRIVILEGE

• MAXI “SKYVIEW” Window

• Entrance door with two locks, panoramic window  

  and centralized locking

• Reverse camera with monitor

• Rear style with LED outer light

PACK COMPACT

PACK PLUS

• Fendinebbia

• Volante e pomello cambio in pelle

• Accensione automatica fari 

• Sensore pioggia tergicristalli

• Plancia techno con inserti in alluminio

PACK PLUS

• Fog-lights

• Leather covered steering wheel and gear knob

• Automatic lights power-on 

• Automatic rain sensor

• Dashboard with TECNO chromed decorations

PACK GIOTTICOMPACT

• Climatizzatore cabina

• ESP Traction + Hill holder + Hill descent

• Cruise control

• Start & Stop

• Airbag passeggero

• Specchi retrovisori elettrici riscaldabili

• Predisposizione radio

• Paraurti verniciato

• Cerchi di 16” in acciaio

• Serbatoio acque grigie riscaldato

• Comando Truma CP Plus

• Fodere sedili cabina in tinta

• Zanzariera porta ingresso

• Rete a doghe su tutti i letti

• Dinette trasformabile in letto singolo

• Luce esterna a LED

• Midi Heiki 500x700

• Porta cellula XL

• Gradino ingresso cellula elettrico

PACK PRIVILEGE

• Maxy oblò Skyview

• Porta a 2 punti con finestra e chiusura   
  centralizzata

• Retrocamera con monitor

• Rear style con fari a LED
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POSTI • SEATS • PLACES • SITZPLÄTZE • MEDIDAS 

C60 C66
DIMENSIONI VEICOLO (mt) • SIZES OF THE VEHICLE (mt) • DIMENSIONS DU VÉHICULE (mt) • FAHRZEUGABMESSUNGEN (mt)                     • TAMAÑO DEL VEHICULO (mt)
Lunghezza • Length • Longueur • Gesamtlänge • Longitud

Larghezza • Width • Largeur • Gesamtbreite • Ancho

Altezza • Height • Hauteur • Gesamthöhe • Alto

Posti omologati • Travelling seats • Places homologuées • Zugelassene Sitzplätze • Plazas homologadas

Posti letto camera posteriore • Rear berths • Places couchage arrière • Heckschlafplätze • Plazas cama habitacion trasera

Posti letto dinette (PACK compact) • Dining seats (PACK compact) • Places couchage dinette (PACK compact) • Sitzeckeschlafplätze                  (PACK COMPACT) • Plazas para comer (PACK COMPACT)

Attacchi ISOFIX dinette •  ISOFIX safety-belt unit •  ISOFIX dinette • ISOFIX Gurtblock Dinette • Comedor Conexiones ISOFIX 

PESI • WEIGHTS • POIDS • GEWICHTE • PESOS

Oblò camera posteriore trasparente con oscurante con zanzariera • Transparent skylight with integrated blind and flyscreen over the              rear beds  • Midi-heki arrière avec store plissé et moustiquaire
Durchsichtige Dachluke Heckbereich mit Verdunkelungs und Fliegenschutzrollo • Claraboya trasera transparente con oscurecedor y             mosquitera

Oblò Midi Heki 70x50 anteriore • Front Midi-Heki (70x50 skylight) • Midi Heki 70x50 antérieur • Midi Heki 70x50 vorne • Claraboya                  Midi Eki 70x50 delantera

GAVONI E OBLÒ (cm) • LOCKERS AND WINDOWS (cm) • SOUTES ET LANTERNEAUX (cm) • KLAPPEN UND DACHLUKEN (cm)            •  GARAJE Y CLARABOYAS (cm)
Apertura gavoni dx/sx • Size of the right/left garage boot • Ouverture porte soute dx et sx • Öffnung Klappen r/l • Apertura garaje a derecha                    y ezquierda 
Altezza interno gavone • Garage internal height • Hauteur interne de la soute • Innenhöhe Garage • Altura del garaje interior

Maxi oblò SkyView (serie pack PRIVILEGE) • Front opening skylight (included in Pack Privilege) • Skydome (pack PRIVILEGE) • Maxi                   Skyview ( Serienmässig Pack Privilege) • Maxi claraboya solo en el modelo Privilege

SERBATOI ACQUA (lt) • WATER TANKS • RÉSERVOIRS D’EAU • WASSERTANKS • DEPOSITOS AGUAS 
Serbatoio acque chiare • Fresh water tank • Réservoir d’eau propre • Frischwassertank • Deposito aguas limpias

Serbatoio acque grigie riscaldato (pack COMPACT) •  Heated waste-water tank (pack COMPACT) • Réservoir eaux usées chauffé (pack COMPACT)               • Beheitzter Abwassertank (pack COMPACT) • DepÓsito aguas grises calefactado (pack COMPACT)   

DIMENSIONI LETTI (cm) • SIZE OF BEDS • DIMENSION DES LITS • BETT-ABMESSUNGEN • MEDIDAS DE LAS CAMAS
Letti posteriori • Rear beds • Lits arrière • Heckbetten • Camas traseras

Letti dinette • Dinette additional berth • Lit dinette • Dinette-Bettumbau • Cama salón adicional

TELAIO • CHASSIS • CHASSIS • FAHRGESTELL • BASTIDOR
Telaio • Chassis • Chassis • Fahrgestell • Bastidor

Motorizzazione di base • Basic engine • Motorisation de base • Grundmotorisierung • Mecánica base

Chassis • Chassis • Chassis • Fahrgestell • Bastidor

Cilindrata in cc • Engine capacity (cc) • Cylindrée • Hubraum in CC • Cilindrada

Potenza • Power rating • Puissance • Leistung • Potencia

Passo • Wheelbase • Empattement • Radstand • Distancia entre ejes

IMPIANTI • FACILITIES • ÉQUIPEMENTS • ANLAGEN • INSTALACIONES
Pannello comandi digitale • Digital control panel • Panneau de contrôle numérique • Digitale Bedienpanel • Panel de control digital

Predisposizione retrocamera • Reverse-camera wiring • Prédisposition caméra de recul • Rückfahrkamera vorbereitung •                                   PredisposiciÓn camara trasera                                              

Piano cottura (con piezo elettrico) fuochi nr • Cooking top with electric switcher • Plaque de cuisson (piézo electrique), nombre de feux • Kochfeld                ( mit Piezozündung) anz. der Flammen • Fuegos cocina con encendido eléctrico

Frigo compressore in lt • Compressor fidge (lt) • Réfrigérateur compression lt • Kompressor Kühlschrank in Litern • Nevera de compresor

Porta a due punti con finestra e chiusura centralizzata • Entrance door with 2 locks with integrated window and centralized locking •                Porte à 2 points avec fenêtre et fermeture centralisée

Zwei-Punkt-Schliess Aufbautür mit Zentralverriegelung und Fenster • Puerta de dos puntos con ventana y cierre centralizado

Faretti lettura con presa USB • LED spots with USB plugs • Spots LED avec prise USB • Leseleuchte mit USB Stecker • Luce de lectura             con toma USB

Impianto illuminazione full LED, con luce indiretta sopra pensili • Full-LED lighting with light from the closets • Système                                   d’éclairage à LED avec lumière indirecte au-dessus des placards • 

Full LED Beleuchtung mit indirekter Beleuchtung über den Hängeschränken • Sistema de iluminaciÓn full led com luces indirectas             sobre los armarios altos

Predisposizione impianto TV con cablaggio anteriore e posteriore • Rear and front wiring for TV systems . Prédisposition TV avec                    cablage avant et arrière • TV-Vorbereitung mit Kabel • 

PredisposiciÓn para sistema de tv com cableado delantero y trasero

Estintore 1 kg • Fire extinguisher (1 Kg) • Extincteur d’incendie • Feuerlöscher 1 KG • Estintor 1 kg

Materassi comfort • Comfort mattresses • Matelas confort • Komfortmatratzen • Colchones confort

Massa complessiva (kg) • Total weight (kg) • Poids du véhicule fini (kg) • Gesamtgewicht (kg) • Masa complesiva (kg)

Massa in ordine di marcia (kg) • Weight in running order (kg) • Poids véhicule en ordre marche (kg) • Masse in fahrbereitem Zustand (kg)                       • Masa en orden de marcha (kg)

Massa a vuoto • Unladen weight • Poids vide • Leer Gewicht • Masa en vacío 

Massa rimorchiabile • Towable weight • Poids remorquable • Anhängelast • Masa remolcable

Spessore pavimento/ Pareti / Tetto (mm) rivestimento in VTR • Floor tickness / Wall / Fiberglass-covered roof • Épaisseur sol / parois / toit en mm (revêtement en polyester) •              Aufbaubodenstärke / Wandstärke / Dachverkleidung aus GFK • Espesor del suelo (piso) / Techo forrado en fibra / Techo cubierto en fibra

6,60

2,15

2,80

4

2

1

S

3.500

2.584

2.399

2.500

52/33/30

Jumper/Boxer/Ducato

EURO 6

35 Light

2.200

140CV

3.800 mm

193x77/193x774

188x70

100 (20lt in marcia)

100

108x70

110

O

40x40

PACK COMPACT

S

S

2

90

O

S

S

S

S

S

5,99

2,15

2,80

4

2

1

S

3.500

2.554

2.369

2.500

52/33/30

Jumper/Boxer/Ducato

EURO 6

35 Light

2.200

140CV

3.450 mm

132x202

188x70

100 (20lt in marcia)

100

108x70/78x52

110

O

40x40

PACK COMPACT

S

S

2

90

O

S

S

S

S

S

S= di serie • standard • standard • serienmäßig • estandard     O= optional • optional • optiona • zubehör • opcional
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C60 C66
S

O

O

O

O

O

O

O

S

S

S

S

S

O

O

O

O

O

O

Airbag guida • Driver-airbag • Airbag conducteur • Fahrer Airbag • Airbag conductor

Vetri elettrici • Electric windows • Vitres électriques • Elektrische Fensterheber • Ventanas eléctricas

Chiusura centralizzata cabina con telecomando • Cabin centralized locking with remote control • 

Fermeture centralisée avec telecommande • Zentraverriegelung Fahrerhaus mit Fernbedienung • Cierre centralizado control remoto

Sedili Captain Chair regolabili in altezza • Height-adjustable Captain Chairs • Sièges Captain Chair réglables en hauteur • Captain                     Chair Sitze Höhenverstellbar • Sedili Captain Chair altura ajustable

Paraurti in tinta • Painted bumper • Pare-chocs laqués • Lackierte Stoßstange • Parachoques pintado en tinta

PACK COMPACT

PACK PLUS

PACK PRIVILEGE

Vernice metallizata iron grey • Metallic iron grey paint • Peinture metallique gris fer • Metallic Lackierung • Pintura metálica IRON GREY

Cerchi in lega di 16” • 16” alloy wheels  • Jantes aluminium 16’ • 16” Alufelgen • Llantas de aleacion de 16 pulgadas

Fari diurni a LED • LED day-running lights • Phares DRL LED • LED-Tagfahrlichter . Luces de LED circulación diurna 

DOTAZIONI MECCANICA • CHASSIS EQUIPMENT • EQUIPEMENT MECANIQUE • FAHRGESTELL-AUSSTATTUNG • DOTACIONES                MECANICA

RISCALDAMENTO • HEATING • CHAUFFAGE • HEIZUNG • CALEFACCION
Truma Combi C4000  

Truma Combi C6000                                               

Truma Combi C4000 EH 

Truma Combi C6000 EH 

Truma Combi C4000 Diesel  

Truma Combi C4000 Diesel/EH 

Truma Combi C6000 Diesel

Truma Combi C6000 Diesel/EH

S

O

O

O

O

O

O

O

S

S

S

S

S

O

O

O

O

O

O

S= di serie • standard • standard • serienmäßig • estandard     O= optional • optional • optiona • zubehör • opcional
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Finanziate facilmente il vostro veicolo 
grazie a Rapido Group Finance
RAPIDO Group Finance* propone una gamma completa di soluzioni su misura per !nanziare 
l’acquisto del vostro prossimo GIOTTILINE. Rivolgetevi al vostro distributore GIOTTILINE per 
conoscere le migliori offerte e appro!ttare del vostro veicolo ricreazionale in totale serenità.

* Disponibile nei Paesi seguenti: Francia, Austria, Belgio, Danimarca, Francia, Germania, Italia, Paesi 
Bassi, Polonia, Portogallo, Regno Unito, Spagna, Svizzera.

IL FINANZIAMENTO TI VINCOLA E DEVE ESSERE RIMBORSATO. VERIFICA LA TUA CAPACITÀ 
DI RIMBORSARE LE RATE PRIMA DI IMPEGNARTI.

It’s easy to !nance your vehicle with Rapido Group Finance

RAPIDO Group Finance* offers a comprehensive range of tailor-made options to !nance your next GIOTTILINE (purchase).
You are welcome to get in touch with your local (approved) GIOTTILINE dealer to get the best offers and enjoy your recreational 
vehicle with peace of mind.

* Available in the following countries: France, Germany, Austria, Belgium, Denmark, Spain, France, Italy, United Kingdom, Netherlands, 
Poland, Portugal and Switzerland.

AS A LOAN CONTRACT IS BINDING AND THE LOAN MUST BE REPAID, PLEASE BE SURE THAT YOU CAN AFFORD THE 
REPAYMENTS BEFORE COMMITTING TO THE CONTRACT.

Financez votre véhicule en toute simplicité grâce à Rapido Group Finance

RAPIDO Group Finance** vous propose une gamme complète de solutions adaptées pour !nancer l’achat de votre prochain 
GIOTTILINE. Renseignez-vous auprès de votre concessionnaire GIOTTILINE autorisé pour béné!cier des meilleures offres et pro!ter 
de votre véhicule de loisirs en toute sérénité.

Rapido Group Finance vous propose une solution de !nancement adaptée à vos besoins pour votre projet de camping-car, que ce soit 
un crédit classique ou une LOA (location avec option d’achat). Pour voyager plus sereinement, nous vous proposons également des 
assurances complémentaires.

** Disponible dans les pays suivants : France, Allemagne, Autriche, Belgique, Danemark, Espagne, France, Italie, Pays-Bas, Pologne, Portugal, 
Royaume-Uni, Suisse.

LE FINANCEMENT VOUS ENGAGE ET DOIT ÊTRE REMBOURSÉ. VÉRIFIEZ VOTRE CAPACITÉ DE REMBOURSEMENT AVANT 
DE VOUS ENGAGER.

Financie su vehículo con total facilidad gracias a Rapido Group Finance

RAPIDO Group Finance* le ofrece una completa gama de soluciones A MEDIDA para !nanciar la compra de su próxima GIOTTILINE. 
Pregunte en su concesionario GIOTTILINE por las mejores ofertas y disfrute de su vehículo de ocio con total tranquilidad.

* Disponible en los siguientes países: Francia, Alemania, Austria, Bélgica, Dinamarca, España, Francia, Italia, Reino Unido, Países Bajos, 
Polonia, Portugal y Suiza.

LA CONCESIÓN DE UN PRÉSTAMO LE OBLIGA A AMORTIZARLO, POR ELLO EVAULE UD. CON ANTELACION SU CAPACIDAD 
DE PAGO ANTES DE LA SUSCRIPCION.

Finanzieren sie ihr fahrzeug ganz einfach mit Rapido Group Finance

RAPIDO Group Finance** bietet Ihnen eine Reihe von Komplettlösungen zur Finanzierung Ihres nächsten GIOTTILINE. Informieren 
Sie sich bei Ihrem GIOTTILINE-Händler, um von den besten Angeboten zu pro!tieren und Ihr Freizeitfahrzeug sorgenfrei und in vollen 
Zügen zu genießen.

** In den folgenden Ländern verfügbar : Frankreich, Deutschland, Österreich, Belgien, Dänemark, Spanien, Frankreich, Italien, Vereinigtes 
Königreich, Niederlande, Polen, Portugal, Schweiz.

DURCH DIE AUFNAHME EINES KREDITS GEHEN SIE DIE VERPFLICHTUNG EIN, IHN ZURÜCKZUZAHLEN. ÜBERPRÜFEN SIE 
IHRE RÜCKZAHLUNGSMÖGLICHKEITEN, BEVOR SIE SICH VERPFLICHTEN.
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+iottiline si riserZa il diritto di modifiGare in qualsiasi momento e 
senza alcun preavviso, le caratteristiche tecniche della cellula e dei 
telai, le dotazioni tecniche e gli arredamenti dei veicoli.
Il presente catalogo, stampato a Agosto 2023, può contenere al 
suo interno foto effettuate con veicoli prototipo, non ancora 
pertanto in Zersione definitiZa� 4er ragguagliarZi su tutte le 
variazioni intervenute dopo la stampa e le possibili differenze, 
nonché per gli eventuali errori presenti su questo stampato, sarà 
a vostra disposizione la nostra rete di vendita. Tutti i materiali, 
oggettistica, moto, biciclette, etc etc utilizzati per le foto di questo 
catalogo non fanno parte delle dotazioni di serie dei veicoli. 
Eventuali accessori presenti sui veicoli fotografati sono disponibili 
con il relativo sovraprezzo. Tutte le dotazioni di serie e le 
caratteristiche sono riportate nelle apposite schede tecniche e 
sono valide solo al momento della stampa del catalogo (Agosto 
2023).
Tutti i dati contenuti nel presente opuscolo sono quindi da 
considerarsi indicativi e non vincolanti.

MASSE IN ORDINE DI MARCIA
Calcolo delle Masse effettuato in base al regolamento 
1230/2012 e la direttiva 95/48/CE, dove:
�  massa in ordine di marGia r la massa del ZeiGolo finito 

Gompreso del ��	 dei ¾uidi e della massa del guidatore�
-  massa utile è la differenza tra massa massima tecnicamente 

ammissibile a pieno carico e la massa in ordine di marcia 
aumentata della massa dei passeggeri e della massa dei 
dispositivi opzionali.

8utte le fotografie amFientate presenti in questo Gatalogo sono 
state effettuate previa autorizzazione scritta dell’ente e/o del 
proprietario del luogo, ove necessario. 
Le immagini dei veicoli fotografati fuori strada sono state 
scattate in Italia d’intesa con le autorità competenti e solo a 
scopo pubblicitario.

Giottiline reserves the right to change with no notice and at any 
time the technical data of the body and of the chassis, the 
technical equipment and the inner design of the vehicles.
The current catalogue printed in August 2023 may contain 
pictures taken on prototypes, which are not the de!nitive 
versions. In order to be informed about eventual changes 
introduced after the print and about eventual differences, as well 
as about eventual mistakes, our sales department will be at your 
disposal. All materials, items, bike, bicycles, etc… visible on the 
vehicles of the pictures are on sales according to their purchase 
price. The standard equipment and features are listed in the 
technical data and are in force since the printing time of the 
catalogue (August 2023).
All mentioned data are to be considered indicative and not 
binding. 

WEIGHT IN RUNNING ORDER
Calculation of Masses carried out on the basis of Regulation 
1230/2012 and Directive 95/48 / EC, where: 
-  mass in running order is the mass of the !nished vehicle 

including 90% of the "uids and the mass of the driver ; 
-  useful mass is the difference between the technically permissible 

maximum laden mass and the mass in running order increased 
by the mass of passengers and the mass of the optional devices.

All outdoor pictures of this catalogue were taken under written 
authorization of the institution and/or owner of the location, if 
necessary.
The images of the vehicles photographed off the road were taken 
in Italy in agreement with the competent authorities and for 
advertising purposes only.

Giottiline se réserve le droit de modi!er à tout moment et sans 
préavis les caractéristiques techniques de la cellule et des châssis, 
l'équipement technique et l'ameublement des véhicules. Ce 
catalogue, imprimé en Août 2023, peut contenir des photos prises 
avec des véhicules prototypes, non encore dans la version !nale. Pour 
vous informer de toutes les modi!cations survenant après 
l’impression et des éventuelles différences, ainsi que des éventuelles 
erreurs sur cette impression, notre réseau de vente sera à votre 
disposition. Tous les matériaux, objets, motos, vélos, etc. utilisés pour 
les photos de ce catalogue ne font pas partie de l'équipement 
standard des véhicules. Tous les accessoires présents sur les véhicules 
photographiés sont disponibles avec le supplément relatif. Toutes les 
caractéristiques et fonctionnalités standard sont indiquées dans les 
!ches techniques appropriées et ne sont valables que lorsque le 
catalogue est imprimé (Août 2023). 
Toutes les données contenues dans cette brochure doivent donc 
être considérées comme indicatives et non contraignantes.

POIDS EN ORDRE DE MARCHE
Calcul de poids basé sur le Règlement 1230/2012 et la directive 
95/48/ CE, où :
- Le poids en ordre de marche est le poids du véhicule !ni qui 
comprend 90% des liquides et le poids du conducteur ;

- Le poids est la différence entre le poids maximale techniquement 
autorisée à pleine charge et le poids en ordre de marche 
augmentée par le poids des passagers et le poids des dispositifs 
optionnels.

Toutes les photographies de ce catalogue ont été réalisées avec 
l'autorisation écrite préalable de l'entité et / ou du propriétaire du 
lieu, ou nécessaire.
Les images des véhicules photographiés hors de la chaussée ont 
été réalisées en Italie en accord avec les autorités compétentes et 
à des !ns publicitaires uniquement.

Giottiline se reserva el derecho de modi!car en cualquier 
momento y sin ninguna advertencia, las características técnicas de la 
célula y de los chasis, los equipos técnicos y los muebles de los 
vehículos.
Este catálogo, impreso en Agosto de 2023, puede contener fotos 
tomadas en vehículos prototipo,  por lo tanto es una versión aún no 
de!nitiva. Para informarle sobre todos los cambios que han 
ocurrido después de la impresión y posibles diferencias también 
por cualquier error encontrado en este impreso, nuestra red estará 
a su disposición. Todos los materiales, ornamentos, objetos, 
motocicletas, bicicletas, etc. utilizados para las fotos en este catálogo 
no son parte del equipamiento estándar de los vehículos. Cualquier 
accesorio en los vehículos fotogra!ados están disponibles con el 
recargo consiguiente. Todos los equipos y características estándar se 
muestran en las hojas técnicas apropiadas y solo son válidos cuando 
se imprime el catálogo (Agosto de 2023). Todos los datos 
contenidos en este catálogo son indicativos y no vinculantes.

MASAS EN ORDEN DE MARCHA
Cálculo de masas basado en el Reglamento 1230/2012 y la 
Directiva 95/48 / CE, donde:
- la masa en orden de marcha es la masa del vehículo terminado 

que incluye el 90% de los líquidos y la masa del conductor;
- la masa útil es la diferencia entre la masa máxima técnicamente 

admisible a plena carga y la masa en orden de marcha 
aumentada por la masa de los pasajeros y la masa de los 
dispositivos opcionales.

Todas las fotografías presentes en este catálogo fueron tomadas 
con permiso por escrito de la institución y/o del propietario del 
lugar, cuando fuera necesario.
Las imágenes de los vehículos fotografados fuera de la carretera 
se tomaron en Italia de acuerdo con las autoridades competentes 
y solo con !nes publicitarios.

Giottiline behält Sich das Recht vor, jederzeit und ohne 
Vorankündigung die technischen Eigenschaften des Aufbaus und 
der Fahrgestelle sowie die technischen Ausrüstung und Ausstattung 
der Fahrzeuge zu verändem. Dieser Katalog wurde im August 2023 
gedruckt, kann Fotos von Prototypen enthalten die somit noch nicht 
endgültig sind. Unser Vertriebsnetz steht Ihnen zur Verfügung um 
Ihnen alle Änderungen die nach dem Druck gemacht wurden und 
mögliche Unterschiede, sowie eventuelle Druckfehler zu Erleutern. 
Alle Materialien, Einrichtungsartikel, Zubehör, Motorräder, Fahrrädder 
usw. die auf der Bilder in diesem Katalog abgebildet sind gehören 
nicht zur Serienausstattung der Fahrzeuge. Abgebildetes Zubehör auf 
den Fahrzeugen sind mit entsprechenden Zuschlag erhältlich. Die 
Serienausstattung mit den jeweiligen technischen Daten gelten ab 
dem Druckdatum des Katalogs (August 2023). Die in diesem Katalog 
enthaltenen Angaben dienen lediglich der unverbindlichen 
Beschreibung unserer Produkte und erfolgen ohne Gewähr. 

MASSE IN FAHRBEREITEM ZUSTAND
Die Berechnung der Masse bezieht sich auf die  Richtlinie 1230/2012 e 
95/48/CE wo:
- Die Masse im Fahrbereiten zustand beinhaltet das Fahrzeugweicht mit  
90% der Flüssigkeiten und das Gewichts der Fahrers;
- Die Nutzmasse ist die Differenz zwischen der technisch erlaubtem 
Maximalgewicht,  der Masse im Fahrbereiten zustand  sowie das 
Gewicht der Passagiere und Zubehör.

Alle Fotos in diesem Katalog wurden mit vorheriger schriftlicher 
Genehmigung des Unternehmens und / oder des Eigentümers des 
Ortes angefertigt, sofern erforderlich. 
Die Bilder der abseits der Straße fotogra!erten Fahrzeuge wurden 
auf italienischem Hoheitsgebiet mit Genehmigung der zuständigen 
Behörden und ausschließlich zu Werbezwecken aufgenommen.




